NEPIFPAMMA MAOGHMATO2

(1) FENIKA
IXOAH | KOINQNIKQN ENISTHMON
TMHMA | MNMOAITIZMIKHZ TEXNOAOTIAZ KAI EMIKOINQNIAZ
EMINEAO NOYAQN | MPOMTYXIAKO
KQAIKOX MAOGHMATO: | =A001 EZAMHNO ZNOYAQN | 1°

TITAOZ MAGHMATOZ | AITAIKA |} AyyAtkd yio EL8LkoUg ZKOToug

AYTOTEAEIZ AIAAKTIKEZ APAXTHPIOTHTEZ
O€ TTEPIMTWON TTOU OL TILOTWTLKEG UOVAOEC QTTOVELOVTOL O SLOKPLTA UEPN

EBAOMAAIAIEZ
ToU padnuatog m.x. Aladééetg, Epyaotnplakég AoKNoeLs K.ATT. Av ot QPES NIZTQTIKEZ
TILOTWTLKEG UOVABOEC ATTOVELOVTAL EVIQIX YLa TO GUVOAO TOU UaTNUATOG MONAAEZ
p —y . . AIAAZKAANIAZ
avaypayte ti¢ eBdouadiaie¢ wpeg Stdaokadiag kat To cUVoAo Twv
TUOTWTIKWY UOVASWV
AlaAE€eLg, SpaoTNPLOTNTEG EVTOG TNG aiboucag StdaokaAiag, 3

£PYOOTNPLOKA Habnpata — OTav amaltouvtal, GEULVAPLO OTNV
BiBALoBnkn tou Mavemiotnuiou yia xprion dStyl\woowv/
MoAUYAwoowV el8IKWV Ae€lkwv Kat pebodoloyia épeuvag

MpocVéate oepeg av xpetaotel. H opyavwan Stdaokaldiog Kot ot
SL6aKTIKEG HEYOSOL TTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL TIEPLYPAPOVTAL AVAAUTLKA OTO

(6).

TYNOZ MAGHMATOZ

yevikoU unoBadpou,

£L6tkoU urtoBadpou, elbikevang

VEVIKWV pvWoewy, avantuéng deélotitwv

Kat’ emthoynyv / El8ikol umtoBabpou (XELpLopOg ayyAKNG
opoloyiag e€ELOIKEVUEVWV KELLEVWY YPAUUEVWV OTNV
ayYAKA YAwooa), YAwoolkEG Se€LOTNTEG

MNPOAMAITOYMENA MAGHMATA:

KANENA — AIATNQZTIKO TEZT yia va Stamiotwdel to eminedo
Twv dotnTwv/-Tplwv ota revikd AyyAikd (General English)

FNQ23A AIAAZKAAIAZ ko
ESETAZEQN:

ATTAIKH (kat étav amatteitat EAAHNIKH)

TO MAGHMA NPOzMEPETAI ZE

EINAI AYNATON — OTAN AMNAITHOEI

QOITHTEZ ERASMUS

HAEKTPONIKH ZEAIAA
MAGHMATOS (URL)

(2) MAGHZIAKA ANOTEAEZMATA

Ma6nolakd AntoteAécpata
Meptypapovrtal to uadnoLokd AmOTEAECUATA TOU UATNIUATOG OL CUYKEKPUUEVEG YVWOELG, SEELOTNTEG KAL LKAVOTNTEG
kataAArAou emutéSou mou Ya aTTOKTHOOUV OL POLTNTEG UETA TNV ETLTUXN OAOKANPpwWOn Tou UadnuaTog.
JupuBouleuteite to Mapaptnua A
o [leptypacpn Tou Emutébou twv Madnotakwv AloteAeoudtwy yLa kade éva kKUKAo amoudwv ouupwva ue to MAaioto
Mpooovtwy tou Eupwnaikou Xwpou Avwtatng Ekmaidevong
o [leptypacpikoi Agikteg Emuneédwy 6, 7 & 8 tou EupwmaikoU MAataiou Mpoadviwv Awd Biou Madnong kat to Mapaptnua B
o [lepidnmtikog O6nyog ouyypapric Madnaolakwv AoTeEAeoudaTwv

Mo cuykekppéva, ta AITAIKA I AyyAwka yia EL6tkoU¢ ZkomoUg, péoa amod uia mTAnbwpa St8aktikou
UALKOU, 6paotnpLOTATWY €VTOC TNG aibouoag StdaokaAiag Kal opadikwy Epyactwy, EMELWKOUV va
BonBrnioouv Ttoug doltnNTEC Kal TG ¢oltNTPLEG Tou TuApaTog MoAtlopkng TexvoAoylog Kot
Erkowvwvioc:

1. Na avantuéouv Seflotnteg avayvwaong kat ypadng ota Edkd (kal Mevika) AyyAlkd, péca ano
TNV eKPAONON TEXVIKWV OVAYVWONG HIKPWV KoL UEYAAWV QMOCTOCHATWY EMLOTNLOVIKWV
KELMEVWV (EVTUTIWV /KOl NAEKTPOVLKWYV KELUEVWY), YPAUUEVWVY OTA ayyYALKA, ETOL WOTE:

a) Na gufabivouv Kal vo KATOVOOUV HLKPA, MEYAAQ Kot SUCKOAQ ETLOTNUOVIKA Kelpeva
(évtumng A/kat NAEKTPOVIKAG HoPdNG) TNG ELBIKOTNTAC TOUG,

B) Na efolkelwvovtal pe tn ouyypadn neptANPewv ota ayyAtka Kal ota EAAnvikda SUGKOAWY
ETULOTNUOVIKWY KELUEVWY,

y) Na ocuppepifovtal TI¢ YVWOELG TTIOU QTTOKTOUV HECW TWV TEPAPEWY LE TOUG UTIOAOLTTOUG
oLUDOLTNTEG KAl CUUDOLTATPLEG TOUG MPOdOPLKA KAl YPATTA oTnV ayyAlky yAwaooa.




2. Na pdabouv mwg va Sie§dyouv €peuva ota Sadopa emioTnpovikd media tng MOALTIOULKAC
Texvoloyiag kal Emikowwviag otnv ayyAlkr) yAWooo o€ €VTUTIN Kal NAEKTPOVIKN popdn (otn
BLBALOONKN Kal to Aladiktuo avtiotolya),

3. Na Bpiokouv nAektpovika Kot pn Ae§Lk wote va:

a) Snuloupyoulv tn 8k Toug nAektpoviky SiyAwoon Baon Asdouévwv Opoldoyicg (BAO)
[ayyAkd: eAAnvVika], kot

B) va Slatnpoulv, BeATUwvVouV Kal Xpnolpomolouy auth thv nAektpovikr SiyAwoon BAO ota
enMoOpevVa GOLTNTIKA TOUC XPOVLA KOL OTNV KATOTILVI) EMOYYEAUATIKN TOUG OMOKATACTACH.

YHMEIQIH: Ot mapandavw peBodoloyiec xpnolpomnotolvtal yla va Bondricouv toug GpoLtnTEG Kal TIG
dOLTNTPLEG OTLC TPOTITUXLAKEG (KaL MLOAVOV OTLC LETATITUXLOKEG) TOUG OTIOUSEG, OTtou Ba XpelaoTel va
avatpéfouv oe Stebvn BLBAloypadia kal va tn xpnolponotioouy eite we mep\APELC eite w¢ avadopég
oe Slddopa pabnuata i Kal otn cuyypadn TNG MTUXLOKAG OXL HOVO oTa ayyAWKA aAld Kol ota
€AANVIKAL.

Fevikég Ikavotnteg
AauBavovtag urtoyn TG YEVIKES LKAVOTNTEG TTOU TIPETIEL VO EXEL QTTOKTIOEL O TTTUXLOUXOG (OTTWG QUTEG QVAypapOVTAL OTO
Mapaptnua AutAwuartog kat napatidevrar akoAov9we) o€ mola / TOLEG ATTO AUTES ATTOOKOTEL TO Uadnua;.

Avadlitnon, avaAuvaon kat ouvOeon Sebouévwy kat JXedLaOoUOCS KaL Staxeiptan Epywv

TIANPOPOPLWVY, UE TN XPHON KL TWV amapaiTtnTwy 3e6a00G 0T SLAPOPETIKOTNTA KOl OTNV TTOAUTTOALTLOULKOTNTAL
TEYVOAOYLWV 2eBaoudg ato puatko neptBaiiov

[pocapuoyr o€ VEEG KATAOTAOELG Entibeién kowwvikrg, emayyeAuatikrg kat ndikri¢ ureuduvotntag
Anyn anopacewv Kat evalodnoioag o éuara @uAou

Autoévoun epyaocia A0KNON KPLTIKAG KL UTOKPLTIKIG

Ouadikn epyacia TMpoaywyr TG EAUYEPNG, SNULOUPYIKNIG KAL ETTOYWYLIKNG OKEYNS
Epyaoia oe 6iedvég meptBaAlov L.

Epyaoia oe Slemiotnuoviko neptBailov AMeg...

Mapaywyn VEwv epevvnTikwy tdewv .

e Avalntnon, avaAuon kat cuvBeon Sedopévwy kat TAnpodopLwy (SnNA. EMLOTNUOVIKWY 0pwV)
— U€oQ Ao EEELOIKEUEVO ETILOTNOVIKA KEEVA (EVTUTIO 1) NAEKTPOVLKA), LLE TN XPrON Kall
oupBatikwy pécwv (m.x. BiBAL0BNKN) kal Twv anapaitntwyv texvoloylwy (m.x. Atadiktuo,
NAEKTPOVIKWY SlyAwoowv Kal TOAUYAWOCWV YEVIKWY KAl ELSIKWY AEELKWV).

e  EpeuvnTikég 6€ELOTNTEC KAl 0TNV AyYALKH Kal oTtnVv EAANVIKN YAWoo.

e Juyypaodn auvtovoung epyaciog (wg mepANWPEL ayyALKWVY EMLOTNOVIKWY KELLEVWV KAl 0T
ayYALKA Kot ot EAANVIKA), EVTog tng aiboucag SibaokaAilag.

e  Juyypadn opadikng epyaciog (wg mepANPEeL ayyALKWY EMLOTNUOVIKWY KELLEVWY KoL OTa
ayyALKa Kot ota EAANVIKA), EVTOg TG aiboucag Stdaokahiag.

TeAkog otoxog Twv AITAIKQN I | AyyAtkwv yia EL6ikoug ZkomoUg ivatl va Umopouv oL poLTnTEC Kal
oL GOLTATPLEG VA LETAKLVOUVTOL UETAED (TOUAG)LOTOV) SUO SLAQOPETIKWY YAWOTIKWY, TOALTIOULKWY KOl
ETLOTNUOVIKWY CUCTNUATWY UE EUKOAL kat avean - SnA. amod ayyAKd pog eAANVIKA KOl TAVATIOALY,
otav amnatteital (rm.x. oe mpoypappata Erasmus+, Erasmus Placement kat AleBvi Zuvédplay).




(3) NEPIEXOMENO MAGHMATOZ

Méoa amno pia mAnBwpa SL6akTKoU UALKOU, dpaotnplotitwy evidg tng aibouvcag SitaokaAiog kat
OMASIKWV EpyacLwy, oL doLtnTEC/TpLeg Tou TuARpatog MoAttiopiknig Texvoloyiag kat Emikowvwviog:
(1) MaBaivouv mwg v KATAVOOUV MIKPA KOL MEYAAQ ETLOTNUOVIKA Kelpeva (évtuma n
NAEKTPOVIKA) YPAUUEVA OTO AYYALKA
(2) E€owkewwvovtal otn ocuyypadn meptA\iPewv ota ayyAikd kol ota gAAnvikd SUoKOAwV
ETILOTNUOVIKWY KELUEVWV,
(3) MaBaivou va cuppepilovtal TIG YVWOELS TTOU QAMOKTOUV PEOW TwV TEPAAPEWY HE TOUG
UTIOAOLTTOUG CUDOLTNTEG KAl CURPOLTATPLEG TOUG MPOdOPLKA OTNV ayyAikn yAwaooa.
(4) Adaokovtal mwg va Sle§dyouv €peuva otnVv eLIKOTNTA TOUG 0TNV ayyALKr YAWooa o€ €VTumn
KL NAEKTPOVLKH Hopdn, Kat
(5) MaBaivouv mwg Umopouv va XpnoLOoToL 00UV TIE YVWOELS TTIOU AMEKTNOY 0TV {Wwr) TOUG Kal
™V enayyeApatikig toug otadlodpopia (Knowledge management), pe t dnuoupyia kot
Xpnon G nAektpovikng 6SiyAwoong Bdong Aedouévwv Opoloyiag (BAO) [ayyAkd:
eMNVIKA].




(4) AIAAKTIKEZ kat MAGHZIAKEZ MEOOAOI - AZIONOTHZH

TPOMNOZ NAPAAOZHZ
lMpdowrno ue mpoowrno, E§ amootacewg
ekmaideuan KA.

Mpocwro pe mpoowrto (Sta {wong SLAAEEELS, ATOUIKEG KoL
opabIKEG SpaOTNPLOTNTEG EVTOC TNG aiboucag StbaokaAiag).

XPHZH TEXNOAOIIQN
ANAHPO®OPIAZ KAI ENIKOINQNIQN
Xprion T.[1.E. otn Atbaokadia, otnv
Epyaotnpiakr Eknaibevon, otnv Emikowwvia
LLE TOUG (POLTNTES

Xpnon: H/Y, dtadiktiou, povoyAwoowy, SiyhAwoowv Kat
TIOAUYAWGOWV NAEKTPOVIKWV AEELKWV, OTITIKOOKOU GTLKWY
HECWV.

OPrANQzH AIAAZKAAIAZ

Meplypagovtar  avaAutikd o0 TPOmMoG  Kal
uédobol Stéaokaliag.
AaAéewg, Seuwvapla, Epyaotnpiakrn Acknon,
Aoknon  [ebiou, MeAétn &  avdAuon
BiBAwoypagpiag, @povriotipto, Mpaktikn
(TortoO9€tnon), KAwiwkn Aoknon, KoAAitexviko
Epyaotiipto, Aabpaotikn Sbaokalia,
EKatSeUTIKEG ETLOKEWELG, EKmOvnon UEAETNG
(project), Suyypan epyaciac / epyaoiwv,
KaAAwreyvikn dnutoupyia, K.AT.

Avaypdpovtal oL WPeg UEAETNG TOU POLTNTI) yLaL
kade padnotakn paotnplotnta kadweg Kat ot
WPEG Un kaedobdnyoUUEVNG UEAETNG CUUPWVA LUE
TG apxEG Tou ECTS

, ®doptog Epyaciag

Apaotnplotnta Efapiivou
ALAEEELG, OTOULKEG Kall 13 X 3 =39 wpeg
OMaSIKEC SpOOTNPLOTNTEG
€VTOG TN aibouoag
Si6aokaliag
MeAétn SLahé€ewy, 13 X5 =65 wpseg
£PYQACLEC yLO TO OTtiTL
(homeworks)
MeA€tn kat avaiuon 13 X1 =13 wpseg
BBAloypadioag
EKTTOLOEUTIKEG ETILOKEYELG 1 X3 =3 wpeg
(otn BLBAL0BAKN)
Juyypaodn kat mpodopikn 30 wpeg
napoucioon epyaciog
JUvoho 147 wpeg

AZIONOTHZIH ®OITHTQN
NMepypapn e dtadikaoiag aétoAdynong

Mwooa AéloAdynong, MéSobdor atoAdynong,
AlQUOpQWTIKA 1 SUUEPAOUATLKY, Aokiuaoio
MoAAanAri¢  Emtdoyrig, Epwtroelg Zuvtoung
Anavtnong, Epwrtrioels Avamrtuéng Aokiiiwy,
Enmtidvon lMpoBAnuatwv, [panty Epyaoia,
Ex9eon / Avagopd, [pogopikn Eétaon,
Anuoota Mapouaoiaon, Epyactnplakn Epyaocia,
KAwikn  Eéétaon AoOevoug,  KaAAwteyvikn
Epunveia, AAAn / AAeg

Avapépovtal pntd mpoodloplopEva KpLTHpLa
aéloAdynong kat eav kat mou eivat mpooBaaotua
Q7O TOUG (POLTNTEG.

Ol dpoltnTég/-TpLeg £xouv TNV SuvatdTNTA VA TTEPACOUV TO

TIaPOV Hadnua:

(1) Eite pe TO va CUUUETEXOUV OTLG SpOOTNPLOTNTES EVTOG
™G aibouoag S16ackaAiag, 0TI ATOUKES Kat/n
OUabIKEC EpYaOieg, TTPODOPLKEG TTAPOUGCLACLEG KAL OTN
ouyypadr KaL TNV TpodopLkn Tapouslacn ULag
TeAIKAG epyaciag,

(2) Elte pe TO VO CUMUETEXOUV OTLG TEALKEG EEETACELG, I

(3) Kot pe toug 8U0 avwTépw TPOTIOUC (edv oL dpoltnTES/-
tpleg Sev €xouv mpoPLBacipo Babud amnod tig ev yevel
SpacTNPLOTNTEG EVTOC TNG alBouoag dtdackaAiag, Tig
EPYQAOLEG OTO OTTITL KAl TN TeALKN gpyaoia, elte eav oL
doltntég/-tpLeg emBu oLV TV BeATiwon TG TEAKAG
BaBuoloyiag toug oTo padnua.
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